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Il sistema in alluminio ALUFORT 
è composto da una serie di 
puntelli, con testa cadente, 
che sorreggono una struttura 
di pannelli in alluminio 
collegati tra loro mediante 
travi con profilo dentato. Tutti 
gli elementi che compongono 
il sistema pesano al massimo 
20 kg (44.09 lbs) e permettono 
perciò la movimentazione 
manuale, per una maggiore 
velocità e scorrevolezza.
Le chiusure lungo il perimetro 
vengono effettuate con 
compensi in legno sorretti 
da elementi Faresin ALUFORT 
quali: testa fissa, testa 
combinata, staffa per testa 
cadente.
Le compensazioni in legno 
attorno ai pilastri saranno 
sorrette invece da profili per 
compenso.
I vantaggi di Alufort rispetto ai 
tradizionali:
• l’utilizzo di un minor numero 

di puntelli (con un solo 
puntello infatti si copre una 
superficie di 3,45 m2 / 37.14 
ft2);

• la possibilità di reimpiegare 
gli elementi pannello e travi 
dentate già dopo alcuni 
giorni dal getto (ciò dipende 
dallo spessore della soletta 
e dalla consistenza del 
calcestruzzo) grazie alla 
testa cadente;

• il risparmio nei tempi di posa 
in opera e di disarmo;

• la possibilità di utilizzare sia 
puntelli ALU UP2 che puntelli 
ad alta portata in acciaio.

El sistema ALUFORT de aluminio 
está formado por una serie de 
puntales, con cabezal removible, 
que sostienen una estructura de 
paneles de aluminio conectados 
entre sí mediante vigas de perfil 
dentado.
Todos los elementos que 
componen el sistema pesan un 
máximo de 20 kg (44.09 lbs) y por 
lo tanto, permiten su manipulación 
manual, obteniendo con ello 
mayor rapidez y facilidad de 
desplazamiento. Los cierres a lo 
largo del perímetro se realizan con 
suplementos de madera sujetos 
por elementos Faresin ALUFORT 
como: Cabezal fijo, cabezal 
combinado y estribo para cabezal 
removible.
Los suplementos de madera 
alrededor de las pilastras se 
sujetarán a su vez con perfiles de 
refuerzo. Las ventajas de Alufort 
con respecto a los sistemas 
convencionales:
• la utilización un menor número 
de puntales (un sólo panel cubre 
una superficie de 3,45 m2 / 37.14 
ft2); 
• permite volver a utilizar los 
elementos panel y vigas dentadas 
transcurridos unos días del vertido 
(esto depende del grosor de la losa 
y de la consistencia del hormigón) 
gracias al cabezal removible;
• la posibilidad de utilizar tanto 
puntales ALU UP2 como puntales 
con una capacidad de carga 
elevada.

The ALUFORT aluminum system 
is made up of a series of props, 
with drophead, supporting a 
structure of aluminum panels 
connected together through 
toothed section beams. 
All elements composing the 
system weigh max. 20 kg (44.09 
lbs) so they can be manually 
handled, more quickly and easily.
The fastening along the 
perimeter is obtained with 
wooden compensation supported 
by ALUFORT Faresin elements, 
such as: fixed head, combined 
head and stirrup for drophead.
The wooden shims around 
the collums shall be instead 
supported by shimming sections. 
• The utilization of less props 

(with only one prop you can 
build a surface of 3,45 m2 / 
37.14 ft2);

• The possibility to reuse the 
panels and the toothed beams 
after few days from the 
casting (it depends on the slab 
thickness and the concrete 
consistency);

• The saving of erection and 
removing time;

• The possibility to use both ALU 
UP2 props and high capacity 
steel props.

Le système en aluminium 
ALUFORT se compose d’une série 
d’étançons à tête tombante, 
qui régissent une structure de 
panneaux en aluminium reliés 
entre eux par des poutres au profil 
dentelé. Tous les éléments du 
système pèsent au maximum 20 
kg (44.09 lbs) ce qui permet une 
manutention manuelle plus facile 
à une vitesse plus élevée.
Les fermetures au long du 
périmètre sont effectuées grâce 
à des compensations en bois 
soutenues par des éléments 
Faresin ALUFORT, à savoir :comme 
la tête fixe, la tête combinée, 
l’étrier pour la tête tombante 
délimitent le périmètre.
Les cales d’épaisseur en bois 
autour des piliers seront soutenues 
par des profils pour cale.
Les avantages d’Alufort par rapport 
aux systèmes traditionnels sont 
les suivants: 
• l’utilisation d’un nombre moins 
important d’étançons (avec un seul 
panneau il est possible de couvrir 
une surface de 3,45 m2 / 37.14 ft2 );
• la possibilité de réutiliser les 
éléments du panneau et les 
poutres dentées à peine quelques 
jours après la coulée (tout dépend 
de l’épaisseur de la dalle et de la 
consistance du béton) grâce à la 
tête tombante;
• l’économie des temps de pose et 
de décoffrage;
• la possibilité d’utiliser aussi bien 
des poinçons ALU UP2 que des 
poinçons à grande capacité.

SISTEMA PER SOLAIO | SLAB SYSTEM
SISTEMA PARA FORJADO | SYSTEME POUR DALLE
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PANNELLO IN ALLUMINIO
ALUMINIUM PANEL 
PANEL DE ALUMINIO
PANNEAU EN ALUMINIUM

TRAVE CON PROFILO DENTATO - H 230mm
BEAM WITH TOOTHED SECTION
VIGA EN ALUMINIO
POUTRE AVEC PROFIL DENTE

TRAVE CON PROFILO DENTATO - H 195mm
BEAM WITH TOOTHED SECTION
VIGA EN ALUMINIO
POUTRE AVEC PROFIL DENTE

P mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P Code n° Weight
P Codigo n° Peso
P Code n° Poids

3000
9’ 10’’ 9168460

24,10
53.13

2300
7’ 4’’ 9168405

17,80
39.24

1500
4’ 11’’ 9168404

11,50
25.35

P mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P Code n° Weight
P Codigo n° Peso
P Code n° Poids

2300
7’ 4’’ 9169323

15,75
34.72

1500
4’ 11’’ 9169322

10,23
22.55

*Materiale disponibile su richiesta
    Material available on request
    Material disponible bajo petición 
    Matériel disponible sur demande 

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x1125
4’ 11’’x3’ 8’’ 15011212TA

23,90
52.69

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’ 15007512S

17,10
37.70

1500x375
4’ 11’’x1’ 2’’ 15003712S

11,00
24.25

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’ 07507512S

9,60
21.16

750x375
2’ 5’’x1’ 2’’ 07503712S

5,90
13.00

ELEMENTI ALUFORT | ALUFORT COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT | ELEMENTS ALUFORT
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168400C 7,50 16.53

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168401C 2,30 5.07

TESTA CADENTE
DROPHEAD
CABEZA BAJADA
TÊTE TOMBANTE

TESTA FISSA
FIXED HEAD
CABEZA FIJA
TÊTE FIXE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168402C 4,10 9.04

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168403C 1,50 3.31

TESTA COMBINATA
COMBINED HEAD 
CABEZA COMBINADA
TÊTE COMBINEE

STAFFA PER TESTA CADENTE
DROPHEAD BRACKET
ABRAZADERA PARA CABEZA BAJADA
GRIFFE POUR TÊTE TOMBANTE

STAFFA PER TESTA CADENTE CON 
SUPPORTO IN LEGNO 10X10 CM (3”)
DROPHEAD BRACKET WITH WOODEN SUPPORT 
10X10 CM (3”)
ABRAZADERA PARA CABEZA BAJADA CON 
APOYO DE MADERA 10X10 CM (3”)
GRIFFE POUR TÊTE TOMBANTE AVEC SUPPORT 
EN BOIS 10X10 CM (3”)

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168546C 2,40 5.29

ELEMENTI ALUFORT | ALUFORT COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT | ELEMENTS ALUFORT
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ELEMENTI ALUFORT | ALUFORT COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT | ELEMENTS ALUFORT

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500 
4’ 11’’ 9168423

1,60
3.53

750
2’ 5’’ 9168424

0,80
1.76

375
1’ 2’’ 9168425

0,40
0.88

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500 
4’ 11’’ 9168423AL

1,60
3.53

750
2’ 5’’ 9168424AL

0,80
1.76

375
1’ 2’’ 9168425AL

0,40
0.88

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500
4’ 11’’ 9168408

4,40
9.70

750
2’ 5’’ 9168409

2,10
4.63

375
1’ 2’’ 9168410

1,10
2.43

ESCLUSO IL MERCATO TEDESCO | EXCLUDING THE GERMAN MARKET
EXCLUYENDO EL MERCADO ALEMÁN | LE MARCHE ALLEMAND EXCLU

AD USO ESCLUSIVO PER IL MERCATO TEDESCO | EXCLUSIVE USE FOR THE GERMAN MARKET
SOLO DISPONIBLE PARA EL MERCADO ALEMAN | SOLUTION EXCLUSIVE POUR LE MARCHE ALLEMAND

PROFILO DI CHIUSURA IN PVC
PVC CLOSING SECTION
PERFIL DE CIERRE EN PVC
PROFIL DE SERRAGE EN PVC

PROFILO DI CHIUSURA IN ALLUMINIO
PVC CLOSING SECTION
PERFIL DE CIERRE EN PVC
PROFIL DE SERRAGE EN PVC

PROFILO DI CHIUSURA IN ACCIAIO
STEEL CLOSING SECTION
PERFIL DE CIERRE EN ACERO
PROFIL DE FERMETURE EN ACIER
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150 mm (5” 29/32)

95 mm (3” 47/64)

17 mm (43/64)

STAFFA DIREZIONALE SOLAIO ALUFORT
ALUFORT SLAB DIRECTIONAL BRACKET  
ABRAZADERA DIRECCIONAL ARMAZÓN ALUFORT
ÉTRIER DIRECTIONNEL SYSTEME ALUFORT

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168817/C 14,11 31.11

STAFFA DI COMPENSAZIONE PER TESTA CADENTE  
(MERCATO AUSTRALIANO)
COMPENSATION BRACKET FOR DROPHEAD (Australian market)
ABRAZADERA DE COMPENSACIÓN PARA CABEZAL BAJANTE  
(mercado australiano)
ÉTRIER DE COMPENSATION POUR TÊTE TOMBANTE
(Marché Australien) )

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168812 2,51 5.53

ELEMENTI ALUFORT | ALUFORT COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT | ELEMENTS ALUFORT
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150 mm (5” 29/32)

95 mm (3” 47/64)

17 mm (43/64)

COMBO

200 mm (7” 7/8)

100 mm (3” 15/16)

27 mm (1” 1/16)

COMBO

L’accoppiamento tra la staffa 
direzionale solaio Alufort, 
cod. 9168817/C, e la staffa 
di compensazione per testa 
cadente, cod. 9168812, 
permette la compensazione 
lungo la direzione longitudinale 
della trave Alufort.

L’accouplement entre l’étrier 
directionnel du système 
Alufort, cod. 9168817/C, et étrier 
de compensation pour tête 
tombante, cod. 9168812, permet 
la compensation le long de la 
direction longitudinale de la 
poutre Alufort.

The coupling between the 
alufort slab directional bracket, 
Cod. 9168817/C, and the 
compensation bracket for drop 
head, Cod. 9168812, allows 
the compensation along the 
longitudinal direction of the 
alufort beam.

El acoplamiento entre el estribo 
direccional del forjado Alufort, 
cód. 9168817/C, y el estribo de 
compensación para cabezal 
removible, cód. 9168812, permite 
la compensación a lo largo de la 
dirección longitudinal de la viga 
Alufort.

ELEMENTI ALUFORT | ALUFORT COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT | ELEMENTS ALUFORT

AUSTRALIA

EUROPE



12

200 mm (7” 7/8)

100 mm (3” 15/16)

27 mm (1” 1/16) STAFFA DI COMPENSAZIONE PER TESTA CADENTE PER TRAVE H20
COMPENSATION BRACKET FOR DROP-HEAD FOR TIMBER BEAM H20
ESTRIBO DE COMPENSACIÓN PARA CABEZAL REMOVIBLE PARA VIGA H20
ÉTRIER DE COMPENSATION POUR TÊTE TOMBANTE POUR POUTRE H20

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168832 3,24 7.14

PIASTRA GIREVOLE
ROTATING PLATE
PLACA GIRATORIA
PLAQUE PIVOTANTE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168811 3,40 7.50

ELEMENTI ALUFORT | ALUFORT COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT | ELEMENTS ALUFORT
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION





17

28

19

18

25

ALUFORT 2.0

ELEMENTI ALUFORT 2.0
ALUFORT 2.0 COMPONENTS
ELEMENTOS ALUFORT 2.0
ELEMENTS ALUFORT 2.0

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO
PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO
ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

ALUFORT 2.0
ALUFORT 2.0
ALUFORT 2.0 
ALUFORT 2.0

ACCESSORI ALUFORT 2.0
ALUFORT 2.0 ACCESSORIES
ACCESSORIOS ALUFORT 2.0
ACCESSOIRES ALUFORT 2.0



18

L’applicazione sviluppata 
permette la realizzazione 
di solai inclinati fino a 
raggiungere una pendenza 
massima dell’ 8 %. 
L’accessorio sviluppato 
può essere applicato sia al 
sistema per solaio Alufort sia al 
tradizionale sistema per solaio 
con travi in legno. Il montaggio 
risulta particolarmente rapido 
permettendo il raggiungimento 
della pendenza desiderata in 
maniera particolarmente rapida.

The developed feature makes 
possible to create sloping slab up 
to a maximum slope of 8%.
The developed accessory can be 
applied both to the Alufort slab 
system and to the traditional 
wooden beam system. The 
assembly is particularly quick 
allowing to reach the requested 
slope in a particularly fast way.

La implementación desarrollada 
permite crear losas inclinadas 
hasta una pendiente máxima 
del 8%.
El accesorio desarrollado se 
puede aplicar tanto al sistema 
de encofrado Alufort como al 
sistema tradicional de viga 
de madera. El montaje es 
particularmente rápido y permite 
alcanzar la pendiente solicitada 
de una manera particularmente 
rápida.

La mise en oeuvre developée 
permet la réalisation des dalles 
inclinées jusqu’à l’obtention 
d’une inclinaison maximale de 
l’ 8%
L’accessoire developé peut 
être appliqué au système pour 
dalle Alufort et au système 
traditionnel pour dalle avec des  
poutres en bois. Le montage 
resulte particulièrement rapid 
et il permet l’obtention de 
l’inclinaison desirée en façon 
trés vite. 

PANNELLO IN ALLUMINIO
ALUMINIUM PANEL 
PANEL DE ALUMINIO
PANNEAU EN ALUMINIUM

*Materiale disponibile su richiesta
    Material available on request
    Material disponible bajo petición 
    Matériel disponible sur demande 

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x1125
4’ 11’’x3’ 8’’ 15011212TA

23,90
52.69

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’ 15007512S

17,10
37.70

1500x375
4’ 11’’x1’ 2’’ 15003712S

11,00
24.25

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’ 07507512S

9,60
21.16

750x375
2’ 5’’x1’ 2’’ 07503712S

5,90
13.00

ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0 

ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0 



19

TESTA CADENTE PER SOLAIO INCLINATO 
DROP HEAD FOR INCLINED FLOOR
CABEZA CADENTE PARA PISO INCLINADO
TÊTE DE CADRAGE POUR PLANCHER INCLINÉ

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169042 8,75 19.29

ELEMENTI ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0 COMPONENTS

ELEMENTOS ALUFORT 2.0 | ELEMENTS ALUFORT 2.0

TESTA FISSA PER SOLAIO ALUFORT 2.0 ZINCATO A CALDO
FIXED HEAD FOR ALUFORT 2.0 FLOOR HOT GALVANIZED
CABEZA FIJA PARA PISO ALUFORT 2.0 GALVANIZADO EN CALIENTE
TÊTE FIXE POUR PLANCHER ALUFORT 2.0 GALVANISÉ À CHAUD

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169327 3,8 8.37

STAFFA TRAVE ALL. PER TESTA FISSA 2.0
BRACKET FOR FIXED HEAD
ABRAZADERA PARA CABEZA FIJA
GRIFFE POUR TÊTE FIXE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169354 0,5 1.1
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ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0 

ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0 

TRAVI PER SOLAIO INCLINATO
BEAM FOR SLOPING SLAB
VIGAS PARA FORJADOS INCLINADAS
POUTRES POUR PENTE INCLINÉE

P mm
ft in

L mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P L Code n° Weight kg / lbs
P L Codigo n° Peso kg / lbs
P L Code n° Poids kg / lbs

3050
10’

3000
9’ 10” 9169157

27,20
60.00

2300
7’ 6”

2250
7’ 4” 9169186

18,30
40.80

1550
5’ 1”

1500
4’ 11” 9169185

13,00
28.66

L mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

L Code n° Weight kg / lbs
L Codigo n° Peso kg / lbs
L Code n° Poids kg / lbs

1500
9’ 10” 9169312

4,00
8.82

750
2’ 5” 9169313

2,00
4.41

375
1’ 2” 9169314

1,10
2.42

PROFILO DI CHIUSURA IN GOMMA
RUBBER CLOSING PROFILE
PERFIL DE CIERRE DE GOMA
PROFIL DE SERRAGE EN CAOUTCHOUC
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ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0 

ALUFORT 2.0 | ALUFORT 2.0  

POSSIBILI CONFIGURAZIONI MAX 5°
POSSIBLE CONFIGURATIONS MAX 5°
CONFIGURACIONES POSIBLES MAX 5°
CONFIGURATIONS POSSIBLES MAX 5°
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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SPONDINA PER TRAVE RIBASSATA
SIDE SUPPORT FOR DOWNSTAND BEAM
PEQUEÑO BORDE PARA VIGA REBAJADA
REBORD POUR POUTRE SURBAISSÉE

SPONDINA ESTERNA PER TRAVE RIBASSATA
EXTERNAL SIDE SUPPORT FOR DOWNSTAND BEAM
PEQUEÑO BORDE EXTERNO PARA VIGA 
REBAJADA
REBORD EXTERNE POUR POUTRE SURBAISSÉE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168813 3,65 8.05

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168814 3,10 6.83

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168449 2,60 5.51

STAFFA IN LEGNO PER CONTROVENTATURA
WOODEN SUPPORT FOR BRACING
SOPORTE DE MADERA PARA CONTRAVIENTO
BRIDE EN BOIS POUR 
ENTRETOISEMENTS

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168454 2,50 5.51

SQUADRA PER SPONDINA
SQUARE FOR SIDE PANEL
ESCUADRA PARA BORDE LATERAL
EQUERRE POUR RIDELLE

COMPLESSIVO STAFFA PER TRAVE RIBASSATA
BRACKET FOR DOWNSTAND BEAM
JUEGO DE ABRAZADERA PARA VIGA REBAJADA
ENSEMBLE ÉTRIER POUR POUTRE SURBAISSÉE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168815/C 6,70 14.77

ACCESSORI COMUNI ALUFORT + ALUFORT 2.0 | ALUFORT + ALUFORT 2.0 ACCESSORIES

ACCESSORIOS ALUFORT + ALUFORT 2.0 | ACCESSOIRES ALUFORT + ALUFORT 2.0
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Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
* 1500
4’ 11’’

9168412 7,50
16.54

* 750
2’ 5’’

9168411 3,80
8.38

** 1500
4’ 11’’

9168464 7,90
17.42

** 750
2’ 5’’

9168466 4,00
8.82

*** 1500
4’ 11’’

9169139 8,90
19.62

*** 750
2’ 5’’

 9169165 4,00
8.82

* COMPENSO SPESSORE 27 mm (1’) COMPENSATION THICKNESS 27 mm (1’ )
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 27 mm (1’ ) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 27 mm (1’ ) 

** COMPENSO SPESSORE 21 mm (53/64) COMPENSATION THICKNESS 21 mm (53/64)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 21 mm (53/64) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 21 mm (53/64)

*** COMPENSO SPESSORE 17 mm (43/64) COMPENSATION THICKNESS 17 mm (43/64)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 17 mm (43/64) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 17 mm (43/64)

PROFILO PER COMPENSO
SECTION FOR COMPENSATION
PERFIL DE CIERRE EN PLASTICA
PROFIL DE FERMETURE

ACCESSORI COMUNI ALUFORT + ALUFORT 2.0 | ALUFORT + ALUFORT 2.0 ACCESSORIES

ACCESSORIOS ALUFORT + ALUFORT 2.0 | ACCESSOIRES ALUFORT + ALUFORT 2.0

COMPENSO IN LEGNO L=1460 / 740 
(ft in 4’ 9” / 2’ 5”)
TIMBER FILLER L=1460 / 740  
(ft in 4’ 9” / 2’ 5”) 
COMPENSACIÓN DE MADERA L=1460 / 740 
(ft in 4’9” / 2’ 5”)
COMPENSATION EN BOIS L=1460 / 740
(ft in 4’ 9” / 2’ 5”)

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

*9168450
3,00
6.61

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’

*9168451
1,60
3.53

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

**9168586
2,90
6.39

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’

**9168587
1,90
4.19

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

***9168588
3,10
6.83

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’

***9168589
4,00
8.82

* COMPENSO SPESSORE 27 mm (1” 1/16) COMPENSATION THICKNESS 27 mm (1” 1/16)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 27 mm (1” 1/16) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 27 mm (1” 1/16) 

** COMPENSO SPESSORE 21 mm (53/64) COMPENSATION THICKNESS 21 mm (53/64)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 21 mm (53/64)/EPAISSEUR DE COMPENSATION 21 mm (53/64)

*** COMPENSO SPESSORE 17 mm (43/64) COMPENSATION THICKNESS 17 mm (43/64)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 17 mm (43/64) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 17 mm (43/64)
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168506 7,70 16.98

STAFFA FISSAGGIO PANNELLI E TRAVI AL MURO
WOODEN BEAM FIXING STIRRUP TO THE WALL
ABRAZADERA DE ANCLAJE VIGA Y PANEL AL MURO
GRIFFE DE FIXATION PANNEAUX ET POUTRELLES AU MUR

STAFFA DI ANCORAGGIO
ANCHOR BRACKET
SOPORTE DE ANCLAJE
ETRIER POUR FIXATION

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168406/C 1,30 2.87

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168452 0,80 1.76

MORSETTO PER PANNELLI SOLAIO
CLAMP FOR SLAB PANEL
ANCLAJE PARA PANEL DE SUELO
ETAU POUR PANNEAU PLANCHER

ACCESSORI COMUNI ALUFORT + ALUFORT 2.0 | ALUFORT + ALUFORT 2.0 ACCESSORIES

ACCESSORIOS ALUFORT + ALUFORT 2.0 | ACCESSOIRES ALUFORT + ALUFORT 2.0

COMPENSO TRIANGOLARE
TRIANGULAR COMPENSATION
COMPENSACIÓN TRIANGULAR
COMPENSATION TRIANGULAIRE

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

* 9168571
7,30
16.09

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’

* 9168572
4,50
9.92

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

** 9168573
7,10
15.65

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’

** 9168574
4,30
9.48

*Tavola 21 mm (53/64)
*Board 21 mm (53/64)
*Tabla 21 mm (53/64)
*Tableau 21 mm (53/64)

* *Tavola 27 mm (1” 1/16)
* *Board 27 mm (1” 1/16)
* *Tabla 27 mm (1” 1/16)
* *Tableau 27 mm (1” 1/16)
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PARAPETTO PER SOLAIO ALUFORT DIREZIONE TRAVE
RAILING FOR ALUFORT SLAB SYSTEM ALONG BEAM DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFORT DIRECCIÓN VIGA
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFORT SENS POUTRE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169228 4,00 8.82

PARAPETTO PER SOLAIO ALUFORT DIREZIONE PANNELLO
RAILING FOR ALUFORT SLAB SYSTEM ALONG PANEL DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFORT DIRECCIÓN PANEL
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFORT SENS PANNEAU

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169229 3,71 8.18

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO ALUFORT + ALUFORT 2.0 | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

PARAPETTI | RAILING | PARAPETOS | GARDE-CORPS
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169141P 4,80 10.58

MONTANTE PARAPETTO
RAILING STUD
MONTANTE PARA BARANDA
TUBE D’ECHAFAUDAGE POUR GARDE-CORPS

RETE DI PROTEZIONE
SAFETY NET
REDES DE PROTECCIÓN
GRILLAGE DE PROTECTION

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs
9169145 18,40 40.57

COMPLESSIVO TUBO D’IRRIGIDIMENTO PER PARAPETTO
PIPE FOR STIFFENING RAILING
COMPLEJO TUBO DE ENDURECIMIENTO PARA PARAPETO
TUBE DE RAIDISSEMENT COMPLET POUR  
GARDE-CORPS

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1696
5’ 6” 9169230

11,00
24.25

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO ALUFORT + ALUFORT 2.0 | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE
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ALUFLEX

ALUFLEX SU TESTA FISSA
ALUFLEX ON FIXED HEAD
ALUFLEX EN CABEZAL FIJO
ALUFLEX SUR TÊTE FIXE

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO
PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO
ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE
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SISTEMA PER SOLAIO | SLAB SYSTEM 
SISTEMAS PARA FORJADOS | SYSTEMES POUR DALLE

Il sistema AluFLEX è la 
soluzione ideale per la 
realizzazione di solette piene 
e alleggerite, realizzato allo 
scopo di aumentare la sicurezza 
in cantiere, migliorare la 
produttività e ridurre i tempi di 
realizzazione dei solai.
AluFLEX è un sistema versatile 
che può essere utilizzato sia 
con le tradizionali travi con 
profilo dentato sia direttamente 
sui puntelli mediante le teste 
brevettate.
Il sistema prevede un montaggio 
completo dal basso, riducendo 
così al minimo il rischio di 
caduta.
I pannelli AluFLEX, sono 
realizzati in alluminio e 
disponibili in diverse dimensioni.
Le principali potenzialità del 
sistema AlufFLEX sono:
• Totale sicurezza durante 

la fase di montaggio, e 
smontaggio: il montaggio dei 
telai avviene dal basso senza 
nessun rischio di caduta 
dall’alto;

• La forma allargata ed il ridotto 
interasse dei longheroni 
dei telai permette di posare 
il multistrato per i solai 
monolitici in tutta sicurezza.

• La maneggevolezza ed il peso 
ridotto dei singoli elementi 
riducono i tempi di montaggio 
e smontaggio.

• Sistema modulare facile da 
montare consentendo una 
elevata produttività.

• Totale possibilità di accoppiarlo 
con il sistema ALUFORT. 

• Grazie al sistema di fissaggio 
(brevettato) le teste possono 
essere utilizzate con qualsiasi 
tipo di puntello presente in 
cantiere.

• I telai di compenso permettono 
di raggiungere qualsiasi 
misura.

El sistema AluFLEX es la solución 
ideal para realizar forjados 
aligerados de mampostería y 
hormigón o plantilla llena, realizado 
con el objetivo de aumentar la 
seguridad en la obra, mejorar la 
productividad y reducir los tiempos 
de realización de los armazones.
El sistema prevé un montaje 
completo desde abajo, reduciendo 
así al mínimo el riesgo de caída.
Los paneles AluFLEX son de aluminio 
y están disponibles en diferentes 
dimensiones.
Las potencialidades principales del 
sistema AluFLEX son:
• Total seguridad durante las fases 

de montaje y desmontaje; el 
montaje de los bastidores se 
realiza desde abajo sin ningún 
riesgo de caída desde cotas 
elevadas.

• La forma ensanchada y la 
reducida distancia entre ejes de 
los largueros permite colocar el 
multiestrato para los armazones 
monolíticos con total seguridad.

• Los bastidores tienen una 
superficie antideslizante que 
permite trabajar con seguridad 
incluso en presencia de 
superficies mojadas.

• La facilidad de manejo y el peso 
reducido de cada uno de los 
elementos reducen los tiempos de 
montaje y desmontaje.

• Sistema modular fácil de 
montar que permite una elevada 
productividad 

• Posibilidad total de acoplarlo con 
el sistema ALUFORT 

• Gracias al sistema de fijación 
(patentado), los cabezales pueden 
utilizarse con cualquier tipo de 
puntal presente en la obra.

• Los bastidores de compensación 
permiten alcanzar cualquier 
medida.

The AluFLEX system is the perfect 
solution for building full and 
lightened concrete slab, designed 
to increase safety in the site, 
improve productivity and reduce 
the time of realisation of the slab.
AluFLEX is a versatile system that 
can be used either with traditional 
toothed section beams or directly 
on the props through the patented 
heads.
The system provides complete 
assembly from the ground, thus 
minimising the risk of falling.
The AluFLEX panels are made in 
aluminium and are available in 
different sizes.
The main characteristics of the 
AluFLEX system are:
• Total security during assembly, 

and disassembly: the assembly 
of the frames is done from the 
ground with no risk of falling 
from a height;

• The elongated shape and the 
reduced spacing between the 
frame joists allow laying the 
clay slabs or the plywood for 
monolithic slabs in complete 
safety.

• The handling and the lightness 
of the individual elements 
reduce assembly and 
disassembly times

• Easy to assemble modular 
system, that allows high 
productivity

• Complete compatibility with 
ALUFORT system 

• Thanks to the (patented) fixing 
system, the heads can be used 
with any type of prop available 
in the site.

• The compensation frame joists 
allow to reach any dimension.

Le système AluFLEX est la solution 
idéale pour la réalisation des dalles 
allégées ou pleines, réalisé dans le 
but d’augmenter la sécurité sur le 
chantier, améliorer la productivité et 
réduire les temps de la réalisation 
des planchers.
Le système prévoit un montage 
complet par le bas, en diminuant 
ainsi le risque de chute.
Les panneaux AluFLEX, sont réalisés 
en aluminium et ils sont disponibles 
en plusieurs dimensions.
Les panneaux AluFLEX, sont réalisés 
en aluminium et ils sont disponibles 
en plusieurs dimensions.
Les potentialités principales du 
système AluFLEX sont :
• Sécurité totale pendant les phases 

de montage et de démontage : le 
montage des planchers s’effectue 
par le bas, sans aucun risque de 
chute du haut

• La forme élargie et l’engagement 
réduit des longerons des 
planchers permet de poser le 
multicouche pour les planchers 
monolithiques en toute sécurité.

• La surface des planchers est 
antidérapante, ce qui permet de 
travailler en toute sécurité même 
si la surface est mouillée

• La maniabilité et le faible poids 
de chaque élément réduisent 
les temps de montage et de 
démontage

• Système modulaire simple 
à monter permettant une 
productivité élevée

• Possibilité totale de couplage avec 
le système ALUFORT 

• Grâce au système de fixation 
(breveté), les têtes peuvent être 
utilisées avec tous les types d’étai 
présents sur le chantier.

• Les planchers de compensation 
permettent d’atteindre n’importe 
quelle mesure.
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Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
2000x1000

6’ 6’’x3’ 3’’
20010018SX

21,80
40.06

2000x750
6’ 6’’x2’ 5’’

20007518SX
17,30
38.14

2000x375
6’ 6’’x1’ 2’’

20003718SX
8,55
18.85

1000x1000
3’ 3’’x3’ 3’’

10010018SX
11,90
26.23

1000x750
2’ 5’’x2’ 5’’

10007518SX
9,40
20.72

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
  1500x1125

4’ 11’’x3’ 8’’
15011218SX

22,20
48.94

  1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

15007518SX
13,70
30.20

1500x1500
4’ 11’’x4’ 11’’

15015018SX
24,30
53.57

SERIE 2000 | SERIES 2000
SERIE 2000 | SERIES 2000

SERIE 1500 | SERIES 1500
SERIE 1500 | SERIES 1500

*Materiale disponibile su richiesta
   Goods available on request 
   Material disponible bajo petición 
   Matériel disponible sur demande 

ALUFLEX SU TESTA FISSA | ALUFLEX ON FIXED HEAD

ALUFLEX EN CABEZAL FIJO | ALUFLEX SUR TÊTE FIXE
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ALUFLEX SU TESTA FISSA | ALUFLEX ON FIXED HEAD

ALUFLEX EN CABEZAL FIJO | ALUFLEX SUR TÊTE FIXE

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x1125
4’ 11’’x3’ 8’’

9168823
18,00
39.68

1500x1000
4’ 11’’4x3’ 3’’

9168821
14,60
32.19

1500x600
4’ 11’’x1’ 11’’

9168824
10,70
23.59

1500x500
4’ 11’’x1’ 7’’

9168822
7,20
15.87

PANNELLO DI COMPENSO
SHIMMING PANEL
PANEL DE COMPENSACIÓN
PANNEAU DE COMPENSATION
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TESTA FISSA ALUFLEX
ALUFLEX FIXED HEAD
CABEZAL FIJO ALUFLEX
TÊTE FIXE ALUFLEX

FORCA SCORREVOLE ALUFLEX
ALUFLEX SLIDING FORK
HORQUILLA CORREDERA ALUFLEX
FOURCHE COULISSANTE ALUFLEX

STAFFA PER FISSAGGIO PROFILO ALUFLEX
BRACKET FOR ALUFLEX PROFILE
ESTRIBO PARA FIJACIÓN PERFIL ALUFLEX
ÉTRIER POUR FIXATION PROFIL ALUFLEX

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168819 1,50 3.31

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168820 2,20 4.85

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169231 1,33 2.93

ACCESSORI ALUFLEX SU TESTA FISSA | ALUFLEX ACCESSORIES ON FIXED HEAD

ACCESORIOS ALUFLEX EN CABEZAL FIJO | ACCESSOIRES ALUFLEX SUR TÊTE FIXE
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60
0

1’ 
11

” 5
/8

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8168789 15,50 34.17

TREPPIEDE UNIVERSALE
UNIVERSAL TRIPOD
TRIPIE UNIVERSAL
TRIPIE VARIABILE

FORCELLA PER MONTAGGIO
MOUNTING FORK
HORQUILLA DE MONTAJE
FOURCHE DE MONTAGE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168561 2,00 4.41

P mm
ft in

L mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P L Code n° Weight
P L Codigo n° Peso
P L Code n° Poids

1000
3’ 3’’

830
2’ 8’’ 8169402/CC

11,50 
25.35

1125
3’ 8’’

955
3’ 1’’ 9168825/CC

11,50 
25.35

1527
5’

1357
4’ 5’’ 9168826/CC

20,00
44.09

2027
6’ 7’’

1857
6’ 1’’ 9168827/CC

20,48
45.15

TRALICCIO DI COLLEGAMENTO
STEEL PROPS JUNCTION TRESTLE
TORRE DE CONEXIÓN
TREILLIS DE CONNEXION

L (Lunghezza traliccio / Junction trestle lenght / Longitud extension / Longueur treillis)

P (Passo puntelli / Prop spacing / Paso puntales / Pas de l’ étais)

ACCESSORI ALUFLEX SU TESTA FISSA | ALUFLEX ACCESSORIES ON FIXED HEAD

ACCESORIOS ALUFLEX EN CABEZAL FIJO | ACCESSOIRES ALUFLEX SUR TÊTE FIXE
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PARAPETTO PER SOLAIO ALUFLEX 
DIREZIONALE LONGITUDINALE
RAILING FOR ALUFLEX SLAB SYSTEM LONGITUDINAL DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFLEX  
DIRECCIONAL LONGITUDINAL
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFLEX  
DIRECTIONNEL LONGITUDINAL

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169232 4,50 9.92

PARAPETTO PER SOLAIO ALUFLEX 
DIREZIONALE TRASVERSALE
RAILING FOR ALUFLEX SLAB SYSTEM TRANSVERSAL DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFLEX DIRECCIONAL TRANSVERSAL
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFLEX DIRECTIONNEL TRANSVERSAL

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169233 4,40 9.70

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

PARAPETTI | RAILING | PARAPETOS | GARDE-CORPS
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MONTANTE PARAPETTO
RAILING STUD
MONTANTE PARA BARANDA
TUBE D’ECHAFAUDAGE POUR GARDE-CORPS

PASSERELLA DI SERVIZIO ALUFLEX
ALUFLEX SERVICE PLATFORM
PASARELA DE SERVICIOS ALUFLEX 
PASSERELLE DE SERVICE ALUFLEX

RETE DI PROTEZIONE
SAFETY NET
RED DE PROTECCIÓN
GRILLE DE PROTECTION

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169141P 4,80 10.58

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169234/C 13,40 29.54

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169145 18,40 40.57

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

CONTENITORE PER PANNELLI 
SOLAIO ALUFLEX
BOX FOR ALUFLEX PANELS 
CONTENITOR PARA PANELES 
FORJADO ALUFLEX
CONTENEUR POUR PANNEAUX 
DE DALLE ALUFLEX

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169041 63,00 138.89
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ALUFORT 
& ALUFLEX

ALUFLEX SU TRAVE 
ALUFLEX ON BEAM
ALUFLEX EN VIGA
ALUFLEX SUR POUTRES

ACCESSORI SOLAIO ALUFLEX
ALUFLEX SLAB SYSTEM ACCESSORIES
ACCESORIOS FORJADO ALUFLEX
ACCESSOIRES PLANCHER ALUFLEX

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO
PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO
ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE
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ALUFLEX SU TRAVE | ALUFLEX BEAM | ALUFLEX SOBRE VIGA | ALUFLEX SUR POUTRE

Il sistema AluFLEX può essere 
abbinato anche alle tradizionali 
travi in alluminio con profilo 
dentato. Il sistema sfrutta i 
puntelli in acciaio o ad alta 
portata in alluminio con le 
tradizionali teste cadenti che 
sorreggono i pannelli AluFLEX in 
alluminio collegati tra loro dalle 
travi in alluminio. Il montaggio 
si conclude con la posa del 
multistrato, che a disarmo 
avvenuto, permette di ottenere 
una finitura a vista.

The AluFLEX system can also 
be combined with conventional 
aluminum beams with toothed 
profile. The system exploits the 
steel props or the aluminum props 
with the traditional drooping heads 
which support the aluminum 
AluFLEX panels connected 
together by the aluminum beams. 
The assembly is concluded with 
the laying of the multilayer, which 
once removed allows to obtain a 
facing finish.

El sistema AluFLEX puede 
combinarse también con las vigas 
tradicionales de aluminio con perfil 
dentado. El sistema aprovecha 
los puntales de acero o de alta 
capacidad en aluminio, con los 
tradicionales cabezales removibles 
que sujetan los paneles AluFLEX 
de aluminio conectados entre ellos 
por vigas de aluminio. El montaje 
se concluye con la colocación del 
plywood, que una vez desarmado, 
permite obtener un acabado a vista.

Le système AluFLEX peut être 
associé également aux poutres en 
aluminium avec profil denté. Le 
système exploite des accessoires 
en acier ou à haute capacité en 
aluminium avec les traditionnelles 
têtes tombantes qui portent les 
panneaux AluFLEX en aluminium 
reliés entre eux par les poutres en 
aluminium. Le montage s’achève 
avec la avec la pose du contre-
plaqué., qui permet d’obtenir une 
finition à vue lorsque le décoffrage 
est réalisé.
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ACCESSORI ALUFLEX SU TRAVE | ALUFLEX BEAM ACCESSORIES

ACCESORIOS ALUFLEX EN VIGA | ACCESSOIRES ALUFLEX SUR POUTRES

TESTA CADENTE
DROPHEAD
CABEZA BAJADA
TÊTE TOMBANTE

TESTA FISSA
FIXED HEAD
CABEZA FIJA
TÊTE FIXE

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1000
3’ 3’’ 9168837

3,82
8.42

1500
4’ 11’’ 9168836

5,73 
12.63

2000
6’ 6’’ 9168835

7,66
16.89

PROFILO DI COMPENSO SOLAIO ALUFLEX
COMPENSATION PROFILE FOR ALUFLEX SLAB SYSTEM
PERFIL DE COMPENSACIÓN DEL FORJADO ALUFLEX
PROFIL DE COMPENSATION PLANCHER ALUFLEX

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168400C 7,50 16.53

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168401C 2,30 5.07

TRAVE CON PROFILO DENTATO - H 230mm
BEAM WITH TOOTHED SECTION
VIGA EN ALUMINIO
POUTRE AVEC PROFIL DENTE

TRAVE CON PROFILO DENTATO - H 195mm
BEAM WITH TOOTHED SECTION
VIGA EN ALUMINIO
POUTRE AVEC PROFIL DENTE

P mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P Code n° Weight
P Codigo n° Peso
P Code n° Poids

3000
9’ 10’’ 9168460

24,10
53.13

2300
7’ 4’’ 9168405

17,80
39.24

1500
4’ 11’’ 9168404

11,50
25.35

P mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P Code n° Weight
P Codigo n° Peso
P Code n° Poids

2300
7’ 4’’ 9169323

15,75
xx.xx

1500
4’ 11’’ 9169322

10,23
xx.xx
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SERIE 2000 | SERIES 2000
SERIE 2000 | SERIE 2000

SERIE 1500 | SERIES 1500
SERIE 1500 | SERIE 1500

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
2000x1000

6’ 6’’x3’ 3’’
20010018SX

21,80
48.06

2000x750
6’ 6’’x2’ 5’’

20007518SX
17,30
38.14

2000x375
6’ 6’’x1’ 2’’

20003718SX
8,55
18.85

1000x1000
3’ 3’’x3’ 3’’

10010018SX
11,90
26.23

1000x750
3’ 3’’x2’ 5’’

10007518SX
9,40
20.72

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x1125
4’ 11’’x3’ 8’’

15011218SX
22,20
48.94

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

15007518SX
13,70
30.20

1500x1500
4’ 11’’x4’ 11’’

15015018SX
24,30
53.57

ALUFLEX SU TRAVE | ALUFLEX BEAM 

ALUFLEX SOBRE VIGA | ALUFLEX SUR POUTRES

PANNELLO DI COMPENSO
COMPENSATION PANEL
PANEL DE COMPENSACIÓN
PANNEAU DE COMPENSATION

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x1125
4’ 11’’x3’ 8’’

9168823
18,00
39.68

1500x1000
4’ 11’’x3’ 3’’

9168821
14,60
32.19

1500x600
4’ 11’’x1’ 11’’

9168824
10,70
23.59

1500x500
4’ 11’’x1’ 7’’

9168822
7,20
15.87
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PARAPETTO PER SOLAIO ALUFORT DIREZIONE TRAVE
RAILING FOR ALUFORT SLAB SYSTEM ALONG BEAM DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFORT DIRECCIÓN VIGA
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFORT SENS POUTRE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169228 4,00 8.82

PARAPETTO PER SOLAIO ALUFLEX 
DIREZIONALE LONGITUDINALE
RAILING FOR ALUFLEX SLAB SYSTEM LONGITU-
DINAL DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFLEX  
DIRECCIONAL LONGITUDINAL
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFLEX  
DIRECTIONNEL LONGITUDINAL

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169232 4,50 9.92

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Poids kg Poids lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169231 1,33 2,93

STAFFA PER FISSAGGIO PROFILO ALUFLEX
BRACKET FOR ALUFLEX PROFILE
ESTRIBO PARA FIJACIÓN PERFIL ALUFLEX
ÉTRIER POUR FIXATION PROFIL ALUFLEX

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

PARAPETTI | RAILING | PARAPETOS | GARDE-CORPS
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200 mm (7” 7/8)

100 mm (3” 15/16)

COMBO

L’accoppiamento tra la staffa 
direzionale solaio Alufort, 
cod. 9168817/C e la staffa 
di compensazione solaio 
AluFlex per testa cadente, 
cod. 7162906, permette la 
compensazione lungo la 
direzione della trave.

The coupling between the alufort 
slab directional bracket, Cod. 
9168817/C, and the Aluflex slab 
system compensation bracket 
for drop head, Cod. 7162906, 
allows the compensation along 
the longitudinal direction of the 
Alufort beam.

El acoplamiento entre el estribo 
direccional del forjado Alufort, 
cód. 9168817/C y el estribo 
de compensación forjado 
AluFlex para cabezal removible, 
cód. 7162906, permite la 
compensación a lo largo de la 
dirección de la viga.

L’accouplement entre l’étrier 
directionnel plancher Alufort, 
cod. 9168817/C, et étrier 
de compensation plancher 
AluFLex pour tête tombante, 
cod. 7162906, permet la 
compensation le long de la 
direction de la poutre.

ACCESSORI ALUFLEX SU TRAVE | ALUFLEX BEAM ACCESSORIES

ACCESORIOS ALUFLEX SOBRE VIGA | ACCESSOIRES ALUFLEX SUR POUTRES
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200 mm (7” 7/8)

100 mm (3” 15/16)

ACCESSORI ALUFLEX SU TRAVE | ALUFLEX BEAM ACCESSORIES

ACCESORIOS ALUFLEX SOBRE VIGA | ACCESSOIRES ALUFLEX SUR POUTRES

STAFFA DI COMPENSAZIONE SOLAIO ALUFLEX PER TESTA
CADENTE
ALUFLEX SLAB COMPENSATION BRACKET FOR DROPHEAD 
ESTRIBO DE COMPENSACIÓN FORJADO ALUFLEX PARA  
CABEZAL REMOVIBLE
ÉTRIER DE COMPENSATION PLANCHER ALUFLEX POUR TÊTE TOMBANTE

STAFFA DIREZIONALE SOLAIO ALUFORT
ALUFORT SLAB DIRECTIONAL BRACKET
ABRAZADERA DIRECCIONAL FORJADO ALUFORT
ÉTRIER DIRECTIONNEL PLANCHER ALUFORT

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168817/C 6,40 14.11

* Materiale disponibile per mercato 
Australiano

* Material intended for the Australian market
* Material destinado al mercado australiano
* Matériau destiné au marché australien

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169144 3,23 7.12

* 7162929 3,23 7.12
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TUBO D’IRRIGIDIMENTO PER PARAPETTO
PIPE FOR STIFFENING RAILING
TUBO DE ENDURECIMIENTO PARA PARAPETO
TUBE DE RAIDISSEMENT POUR GARDE-CORPS

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169145 18,40 40.57

RETE DI PROTEZIONE
SAFETY NET
REDES DE PROTECCIÓN
GRILLAGE DE PROTECTION

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169141P 4,80 10.58

MONTANTE PARAPETTO
RAILING STUD
MONTANTE PARA BARANDA
TUBE D’ECHAFAUDAGE POUR GARDE-CORPS

PARAPETTO PER SOLAIO ALUFLEX 
DIREZIONALE TRASVERSALE
RAILING FOR ALUFLEX SLAB SYSTEM TRANSVERSAL 
DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFLEX DIRECCIONAL 
TRANSVERSAL
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFLEX 
DIRECTIONNEL TRANSVERSAL

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169233 4,40 9.70

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1696
5’ 6”

9169230
11,00
24.25

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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I sistemi per solaio ALUFORT - 
AluFLEX sono tra loro compatibili 
ed accoppiabili mediante l’utilizzo 
di un unico accessorio.
La testa cadente per ALUFORT 
- AluFLEX permette 
l’accoppiamento garantendo una 
perfetta planarità.

Los sistemas para forjados ALUFORT 
- AluFLEX son compatibles entre 
ellos y se pueden acoplar utilizando 
un solo accesorio.
El cabezal removible para ALUFORT 
- AluFLEX permite el acoplamiento, 
garantizando una perfecta 
planaridad.

ALUFORT- ALUFLEX slab systems 
are compatible with each other 
and coupled together by the use 
of a single accessory. Drop head 
ALUFORT- ALUFLEX allows coupling 
ensuring a perfect flatness.

Systèmes pour plancher ALUFORT - 
AluFLEX sont entre eux compatibles 
et couplables en utilisant un unique 
accessoire.
La tête tombante pour ALUFORT - 
AluFLEX permet l’accouplement 
garantissant une parfaite planéité.

ALUFORT & ALUFLEX | ALUFORT & ALUFLEX

ALUFORT & ALUFLEX | ALUFORT & ALUFLEX

Cod. N° Peso kg Peso lbs

Cod. n° Weight kg Weight lbs
Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168818 9,50 20.94

TESTA CADENTE PER ALUFORT - ALUFLEX
DROPHEAD FOR ALUFORT – ALUFLEX
CABEZAL BAJANTE PARA ALUFORT-ALUFLEX
TÊTE TOMBANTE POUR ALUFORT-ALUFLEX

PROFILO DI CHIUSURA IN PVC
PVC CLOSING SECTION
PERFIL DE CIERRE EN PVC
PROFIL DE FERMETURE EN PVC

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500
4’ 11’’

9168423
1,60
3.53

750
2’ 5’’

9168424
0,80
1.76
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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58

61 ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO
PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES
ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO
ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

ELEMENTI ALUTECK
ALUTECK COMPONENTS
ELEMENTOS ALUTECK 
ALUTECK ELEMENTS

ALUTECK

ACCESSORI ALUTECK
ALUTECK ACCESSORIES
ACCESORIOS ALUTECK
ALUTECK ACCESSOIRES
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Il sistema AluTeck è la soluzione 
ideale per la realizzazione di 
solai tanto alleggeriti quanto 
tradizionali, realizzato allo 
scopo di aumentare la sicurezza 
in cantiere, migliorare la 
produttività e ridurre i tempi di 
realizzazione dei solai, ideale 
per le imprese impegnate nella 
costruzione di edifici a utilizzo 
civile e residenziale.
Aluteck assicura un ottimo 
rapporto qualità/prezzo, 
unito ad una grande praticità 
d’impiego: già pochi giorni dopo 
la posa, infatti, si ottiene la 
maturazione del cemento ed è 
possibile recuperare in anticipo 
i pannelli, lasciando solamente 
i puntelli di sostegno per i 
canonici 28 giorni. Il sistema 
prevede un montaggio 
completo dal basso, riducendo 
così al minimo il rischio di 
caduta.
I pannelli Aluteck, realizzati in 
alluminio e disponibili in diversi 
formati (il più grande 1500x1125 
mm) (4’ 11”x3’ 8”), risultano 
perfettamente combinabili con 
quelli del sistema Alufort. Gli 
accessori correlati permettono 
di realizzare la struttura anche 
con trave ribassata.

El Sistema Aluteck es la solución 
ideal para realizar forjados 
livianos de ladrillo-cemento: un 
producto particularmente útil 
para las empresas dedicadas 
a la construcción de edificios 
pequeños y medianos destinados 
para uso civil y viviendas.
Aluteck garantiza una óptima 
relación calidad/precio, junto 
a una gran practicidad de uso: 
en efecto, pocos días después 
de la colocación, se obtiene 
la maduración del cemento y 
es posible recuperar antes los 
paneles, dejando solamente los 
puntales y el soporte durante los 
consabidos 28 días. El sistema 
prevé un montaje completo 
desde abajo, reduciendo al 
mínimo el riesgo de caídas.
Los paneles Aluteck, realizados 
de aluminio y disponibles en 
diferentes formatos (el más 
grande de 1500x1125 mm) (4’ 
11”x3’ 8”), se pueden combinar 
perfectamente con los del 
sistema Alufort. Los accesorios 
disponibles permiten realizar la 
estructura también con viga en T.

The Aluteck system is the perfect 
solution for building lightened 
concrete or full concrete slabs, 
designed to increase safety in 
the site, improve productivity and 
reduce the time of realisation of 
the slab floors, perfect solution 
for companies engaged in the 
construction of buildings for civil 
and residential uses.
Aluteck guarantees an excellent 
quality/price ratio, combined 
with great practicality in use: the 
cement is already cured just a 
few days after pouring, in fact, 
and it is possible to recover the 
panels early on and just leave 
the props and the support for the 
regulatory 28 days. The system 
envisages complete assembly 
from the ground, thereby 
reducing the risk of falling to the 
minimum.
Aluteck panels, made of 
aluminium and available in 
various formats (the largest 
measuring 1500x1,125 mm) 
(4’ 11”x3’ 8”), are combinable 
perfectly with those of the 
Alufort system. The associated 
accessories also make it 
possible to make structures with 
downstand beams.

Le Système Aluteck est la 
solution idéale pour réaliser des 
dalles allégées et en briques 
et béton: un produit donc 
particulièrement utile pour les 
entreprises travaillant dans la 
réalisation de petits et moyens 
édifices destinés à un usage civil 
et résidentiel.
Aluteck garantit un excellent 
rapport qualité/prix, outre une 
grande praticité d’emploi: en 
effet, quelques jours seulement 
après la pose, le ciment est déjà 
solidifié et il est ainsi possible 
de récupérer à l’avance les 
panneaux en ne laissant que les 
étais et le support pendant les 
28 jours canoniques. Le système 
prévoit un montage complet 
par le bas, en réduisant ainsi au 
minimum le risque de chute.
Les panneaux Aluteck, réalisés 
en aluminium et disponibles 
dans différents formats 
(1500x1125 mm pour le plus 
grand) (4’ 11”x3’ 8” ), sont tout 
à fait compatibles avec les 
panneaux du système Alufort. 
Les accessoires correspondants 
permettent même de réaliser 
des structures avec poutre en T.

SISTEMA PER SOLAIO | SLAB SYSTEM 
SISTEMAS PARA FORJADOS | SYSTEMES POUR DALLE
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1500

750

1125

11
25

75
0

37
5

PANNELLO IN ALLUMINIO
ALUMINIUM PANEL 
PANEL DE ALUMINIO
PANNEAU EN ALUMINIUM 

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1500x1125
4’ 11’’x3’ 8’’

15011212TA
24,00
52.91

1500x750
4’ 11’’x2’ 5’’

15007512S
16,80
37.04

1500x375
4’ 11’’x1’ 2’’

15003712S
10,70
23.59

750x375
2’ 5’’x1’ 2’’

07503712S
5,60
12.35

750x750
2’ 5’’x2’ 5’’

07507512S
9,90
21.83

1125x750
3’ 8”x2’ 5’’

11207512TA
14,00
30.86

1125x375
3’ 8”x1’ 2’’

11203712TA
8,60
18.96

ELEMENTI ALUTECK | ALUTECK COMPONENTS

ELEMENTOS ALUTECK | ALUTECK ELEMENTS
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Mis. mm
ft in Cod. N° Peso kg

lbs
Mis Code n° Weight

Medida Codigo n° Peso
Dimensions Code n° Poids

* 1500
4’11’’ 9168554 8,20

18.08
* 1125
3’8’’ 9168555 6,30

13.89
* 750
2’5’’ 9168556 3,90

8.60
** 1500

4’11’’ 9169281 8,20
18.08

** 1125
3’8’’ 9169282 6,30

13.89
** 750
2’5’’ 9269283 3,90

8.60
*** 1500

4’11’’ 9269283 8,20
18.08

*** 1125
3’8’’ 9168841 6,30

13.89
*** 750

2’5’’ 9168842 3,90
8.60

PROFILO DI COMPENSO PER TRAVI RIBASSATE PER ALUTECK
FILLER PROFILE FOR DOWNSTAND BEAMS
COMPENSACIÓN DE PERFIL REBAJADO PARA VIGAS 
COMPENSATION PROFIL DE POUTRES ABAISSÉE

PROFILO COMPENSO PER TRAVI RIBASSATEPER ALUTECK 2.0
FILLER PROFILE FOR DOWNSTAND BEAMS
COMPENSACIÓN DE PERFIL REBAJADO PARA VIGAS 
COMPENSATION PROFIL DE POUTRES ABAISSÉE

PROFILO DI CHIUSURA IN PVC
PVC CLOSING PROFILE
PERFIL DE CIERRE EN PVC
PROFIL DE FERMETURE EN PVC

ESCLUSO IL MERCATO TEDESCO 
EXCLUDING THE GERMAN MARKET
EXCLUIDO EL MERCADO ALEMÁN 
LE MARCHE ALLEMAND EXCLU

Mis. mm
ft in Cod. N° Peso kg

lbs
Mis Code n° Weight

Medida Codigo n° Peso
Dimensions Code n° Poids

1500
4’ 11’’ 9168423 1,60

3.53
750
2’ 5’’ 918424 0,80

1.76
375
1’ 2’’ 9168425 0,40

0.88

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
* 1500
4’ 11’’

9168890 8,20
18.08

* 1125 
3’ 8’’

9168891 6,30
13.89

* 750
2’ 5’’

 9168892 3,90
8.60

** 1500
4’ 11’’

9168898 8,20
18.08

** 1125 
3’ 8’’

9168899 6,30
13.89

** 750
2’ 5’’

9168900 3,90
8.60

*** 1500
4’ 11’’

9168901 8,20
18.08

*** 1125 
3’ 8’’

9168902 6,30
13.89

*** 750
2’ 5’’

9168903 3,90
8.60

* COMPENSO SPESSORE 21 mm (53/64) / COMPENSATION THICKNESS 21 mm (53/64)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 21 mm (53/64)/ EPAISSEUR DE COMPENSATION 21 mm (53/64)

** COMPENSO SPESSORE 27 mm (1” 1/16) / COMPENSATION THICKNESS 27 mm (1” 1/16)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 27 mm (1” 1/16) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 27 mm (1” 1/16)

*** COMPENSO SPESSORE 17 mm (43/64) / COMPENSATION THICKNESS 17 mm (43/64)
ESPESOR DE COMPENSACIÓN 17 mm (43/64) / EPAISSEUR DE COMPENSATION 17 mm (43/64)

ACCESSORI ALUTECK | ALUTECK ACCESSORIES

ACCESORIOS ALUTECK | ACCESSOIRES ALUTECK
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168562CA 6,10 13.45

9168562C 4,70 10.36

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168563C 2,68 5.91

TESTA CADENTE ALUTECK 2.0
DROP HEAD ALUTECK 2.0
CABEZA BAJADA ALUTECK 2.0
TÊTE TOMBANTE ALUTECK 2.0

TESTA FISSA ALUTECK 2.0
FIXED HEAD ALUTECK 2.0
CABEZA FIJA ALUTECK 2.0
TÊTE FIXE ALUTECK 2.0

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169235/C 1,40 3.09

TESTA FISSA CON COPPIGLIE
FIXED HEAD WITH SPLIT PINS
CABEZAL FIJO CON PASADOR
TÊTE FIXE AVEC GOUPILLES

ACCESSORI ALUTECK | ALUTECK ACCESSORIES

ACCESORIOS ALUTECK | ACCESSOIRES ALUTECK

TESTA CADENTE ALUTECK
DROP HEAD ALUTECK
CABEZA BAJADA ALUTECK
TÊTE TOMBANTE ALUTECK

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168552 3,6 7.94

TESTA FISSA ALUTECK
FIXED HEAD ALUTECK
CABEZA FIJA ALUTECK
TÊTE FIXE ALUTECK

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169118Z 1,9 4.19

TRAVETTO DI FONDO ALUTECK
BOTTOM BEAM ALUTECK
VIGUETA DE FONDO ALUTECK
POUTRELLE DE FOND ALUTECK

Mis. mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
1200
3’ 11’’ 9168557

4,70
10.36
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ACCESSORI ALUTECK | ALUTECK ACCESSORIES

ACCESORIOS ALUTECK | ACCESSOIRES ALUTECK

CORRENTE DI COLLEGAMENTO PER PUNTELLI “CLASSE B” 
L.1500 MM (4’ 11”)/1175
LONGITUDINAL BRACE “CLASSE B” L.1500 MM (4’ 11”)/1175 
BARANDILLA DE CONEXIÓN “CLASSE B” L.1500 MM (4’ 11”)/1175
LONGRINE DE RACCORDEMENT “CLASSE B” L.1500 MM (4’ 11”)/1175

CORRENTE DI COLLEGAMENTO PER PUNTELLI “CLASSE D” 
L.1500 MM (4’ 11”)/1175
LONGITUDINAL BRACE “CLASSE D” L.1500 MM (4’ 11”)/1175 
BARANDILLA DE CONEXIÓN “CLASSE D” L.1500 MM (4’ 11”)/1175
LONGRINE DE RACCORDEMENT “CLASSE D” L.1500 MM (4’ 11”)/1175

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs

Code n° Poids kg Poids lbs

7167363 5,40 11.91

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs

Code n° Poids kg Poids lbs

9168559 5,40 11.91

Cod. N° Mis. mm
ft in

Peso kg Peso lbs

Cod. n° Mis Weight kg Weight lbs
Codigo n° Medida Peso kg Peso lbs
Code n° Dimensions Poids kg Poids lbs

9168019 Ø 15 0,93 2.05

PLACCA A DADO DIW
NUT PLATE DIW 
PLACA CON TUERCA
PLAQUE EMBASE LARGE DIW

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168561 2,00 4.41

FORCELLA PER MONTAGGIO
MOUNTING FORK 
HORQUILLA DE MONTAJE
FOURCHE DE MONTAGE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168558 1,40 3.09

TIRANTE PER TRAVE RIBASSATA
TIE ROD FOR DOWNSTAND BEAM
TENSOR PARA VIGA EN T
TIRANT POUR POUTRE EN T
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PARAPETTO PER SOLAIO ALUFORT DIREZIONE 
PANNELLO
RAILING FOR ALUFORT SLAB SYSTEM ALONG PANEL 
DIRECTION
PARAPETO PARA FORJADO ALUFORT DIRECCIÓN 
PANEL
GARDE-CORPS POUR PLANCHER ALUFORT SENS 
PANNEAU

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169229 3,71 8.18

MONTANTE PARAPETTO
RAILING STUD
MONTANTE PARA BARANDA
TUBE D’ECHAFAUDAGE POUR GARDE-CORPS

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169141P 4,80 10.58

RETE DI PROTEZIONE
SAFETY NET 
RED DE PROTECCIÓN
GRILLAGE DE PROTECTION

Cod. N° Peso kg Peso lbs

Cod. n° Weight kg Weight lbs
Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169145 18,40 40.57

P mm
ft in

L mm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

P L Code n° Weight
P L Codigo n° Peso
P L Code n° Poids

1500
4’ 11”

1475
4’ 10” 9168846/CC

19,70
43.43

1175
3’ 10”

1005
3’ 3” 9168862/CC

17,10
37.70

TRALICCIO DI COLLEGAMENTO
STEEL PROPS JUNCTION TRESTLE 
ENREJADO DE CONEXIÓN
TREILLIS DE CONNEXION

ACCESSORI DI PROTEZIONE E SERVIZIO | PROTECTION AND SERVICE ACCESSORIES

ACCESORIOS DE PROTECCION Y SERVICIO | ACCESSOIRES DE PROTECTION ET DE SERVICE

L (Lunghezza traliccio / Junction trestle length /
Longitud extension / Longueur treillis)

P (Passo puntelli / Prop spacing / Paso puntales / Pas des étais)

PARAPETTI | RAILING | PARAPETOS | GARDE-CORPS
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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GOLIATH

TAVOLI PER SOLAI
FLOORBOARDS
TABLAS PARA FORJADOS
BANCHES POUR DALLES

ACCESSORI
ACCESSORIES
ACCESORIOS
ACCESSOIRES
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Golia h

Il sistema Goliath è la 
soluzione tradizionale per 
la realizzazione di solette in 
calcestruzzo armato.
Il sistema si avvale di travi in 
legno gialle a testa rinforzata 
da 20 cm. (7”), di diverse 
lunghezze: 590 (19’ 4”)-490 
(16’)-390 (12’ 9”)-290 cm. 
(9’ 6”), sostenute da puntelli 
tramite le forcelle e gli arresti 
di testa.
Usato con orditura semplice o 
doppia, permette di sostenere 
le diverse tipologie di solaio a 
lastre, a travetti prefabbricati ed 
a getto pieno.
Accanto alle tradizionali in 
legno gialle da 20 cm (7”) 
vengono fornite su richiesta, 
per le configurazioni più 
gravose, travi in legno da 24 
cm (9”).

El sistema Goliath es la solución 
tradicional para la realización de 
forjados de hormigón armado.
El sistema utiliza vigas de 
madera amarillas con cabezal 
reforzado de 20 cm. (7”), de 
varias longitudes: 590 (19’ 4”)-
490 (16’)-390 (12’ 9”)-290 cm. 
(9’ 6”), sostenidos por puntales 
mediante las horquillas y los 
topes de cabezal.
Utilizado tanto con viguería 
sencilla como doble, permite 
sostener las varias tipologías de 
forjado de de tablas, de viguetas 
prefabricadas y de colada llena.
Junto con las tradicionales de 
madera amarillas de 20 cm 
(7”) se proporcionan bajo pedido, 
para las configuraciones más 
laboriosas, vigas de madera de 
24 cm (9”).

The Goliath system is the floor 
reinforcement method with 
yellow beams and shores.
The system uses yellow wooden 
beams with 20 cm (7”) reinforced 
head, with different length: 590 
(19’ 4”)-490 (16’)-390 (12’ 9”)-290 
cm (9’ 6”), supported by shores 
through forks and head stops.
If shores are positioned on non-
perfectly stable surfaces, tripods 
applied to the shores are used.
Used with simple or double 
scaffolding, it can support 
different types of floors with 
slabs, prefabricated joists and 
with solid casting.
Alongside the traditional 20 cm 
(7“) yellow wooden beams, 24 cm 
(9 “) wooden beams
 are provided on request,
for more configurations with 
higher loads.

Le système Goliath est la 
solution traditionnelle pour la 
réalisation de supports en béton 
armé.
Le système utilise des poutres 
en bois jaunes à tête renforcée 
de 20 cm. (7”), de différentes 
longueurs : 590 (19’ 4”)-490 
(16’)-390 (12’ 9”)-290 cm. (9’ 6”), 
soutenue par des étais avec les 
fourches et les arrêts de tête.
Utilisé avec solivage simple 
ou double, permet de soutenir 
les différentes typologie de 
planchers en lattes, à poutres 
préfabriquées et à coulée pleine.
En plus des traditionnelles en 
bois jaunes de 20 cm (7”) des 
poutres en bois de 24 cm (9”) 
sont fournies sur demande, 
pour les configurations les plus 
difficiles.

Mis. cm
ft in

Cod. N° Peso kg
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids
145x20
4’ 9’’x7’’ 145020L

7,25
15.98

195x20
6’ 4’’x7’’ 195020L

9,75
21.50

290x20
9’ 6’’x7’’ 290020L

14,50
31.97

390x20
12’ 9’’x7’’ 390020L

19,50
42.99

490x20
16’’x7’’ 490020L

24,50
54.01

590x20
19 ’4’’x7’’ 590020L

29,50
65.04

SISTEMA PER SOLAIO | SLAB SYSTEM
SISTEMAS PARA FORJADOS | SYSTEMES POUR DALLE 

MOMENTO FLETTENTE / BENDING MOMENT / MOMENTO FLEXIBLE / MOMENT DE FLEXION
MAX 5,00 KNm 
MAX 3.69 Kipsft

SFORZO DI TAGLIO / CUTTING ACTION / ESFUERZO DE CORTE / EFFORT DE COUPE
MAX 11,00 KN 
MAX 2.47 Kips

FLESSIONE / BENDING / FLEXION / FLEXION MAX 1/500

CARATTERISTICHE MECCANICHE /MECHANICAL SPECIFICATIONS / CARACTERISTICAS MECANICAS / CARACTERISTIQUES MECANIQUES
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TAVOLI PER SOLAI | FLOORBOARDS

TABLAS PARA ARMAZONES | BANCHES POUR DALLES

Unico componente di 
collegamento per coppie di 
travi H20, consente la messa 
in opera di tavolati assiemati 
mediante lo spostamento di 
unità premontate invece che 
singoli elementi. Consente di 
casserare, con l’ausilio di gru, 
in maniera più rapida solai di 
grandi dimensioni. Conveniente 
quando è previsto un numero 
ridotto di reimpieghi, grazie 
allo spostamento di gruppi 
“castello” di travi.

Único componente de conexión 
para parejas de vigas H20, 
permite la colocación de 
entablados ensamblados 
mediante el desplazamiento de 
unidades previamente montadas 
en vez de los elementos sueltos. 
Permite encofrar, utilizando 
una grúa, de manera más 
rápida forjados de grandes 
dimensiones. Conveniente
cuando se ha previsto un número 
reducido de reutilizaciones, 
gracias al desplazamiento de 
grupos “castillo” de vigas.

Single joining element for 
H20 girder pairs that makes it 
possible to erect planking by 
handling preassembled units 
rather than single elements. 
Permits faster shuttering, with 
the help of a crane, of slabs with 
large dimensions. Convenient 
when a limited number of re-
uses is foreseen because of the 
fact that they are handled in 
units of beam “castles”.

Unique élément de connexion 
pour les couples de poutres 
H20 permettant la pose de 
banches assemblées à travers 
le déplacement d’unités 
prémontées au lieu d’éléments 
individuels.
Il permet de coffrer plus 
rapidement des dalles de grande 
dimension, à l’aide d’une grue.
Avantageux pour des quantités 
de réemplois réduites, grâce 
au déplacement de groupes 
«châssis» de poutres.

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169177/S 15,30 33.73

STAFFA FISSAGGIO TRAVE IN LEGNO COMBINATA
COMBINED WOOD FIXING BRACKET 
ESTRIBO FIJACIÓN VIGA DE MADERA COMBINADA
PATTE DE FIXATION POUTRE EN BOIS COMBINÉE

Alt. solaio 
(cm)

Floor height 
(in)

Spes. la-
stra (cm)

Slab 
thickness 

(in)

Spes. polisti-
rolo (cm)

Polystyrene
thickness (in)

Spes.cappa 
(cm)

Concrete 
topping (in)

Inter. rompi-
tratta (cm)

Distance 
between

beams (in)

Peso tot. 
solaio* 
(kN/m2)

Total floor weight 
* (lb/ft2)

Carico puntello (kN)
Prop load (lb/ft2)

Interasse puntelli (cm)
Distance between props (in)

115 3.83’ 120 4’ 140 4.66’
16 7” 4 2” 8 4” 4 2” 140 4.66’ 4,20 88,2 8,14 4” 8,52 4” 10,04 4”
20 8” 4 2” 12 5” 4 2” 120 4’ 4,50 94,5 7,48 3” 7,82 4” 9,22 4”
24 10” 4 2” 16 7” 4 2” 120 4’ 4,85 101,85 8,06 4” 8,44 4” 9,94 4”
29 12” 4 2” 20 8” 5 2” 120 4’ 5,45 114,45 9,06 4” 9,48 4” 11,16 5”
33 1.1’ 4 2” 24 10” 5 2” 120 4’ 5,75 120,75 9,56 4” 10,00 4” 11,78 5”
37 1.23’ 4 2” 28 11” 5 2” 115 3.83’ 6,10 128,1 9,72 4” 10,18 5” 12,00 5”
41 1.36’ 4 2” 32 1.06’ 5 2” 115 3.83’ 6,45 135,45 10,28 5” 10,76 5” 12,66 5”
45 1.5’ 4 2” 36 1.2’ 5 2” 115 3.83’ 6,75 141,75 10,76 5” 11,26 5” 13,24 6”

* LE TABELLE SONO INDICATIVE, E NON POSSONO SOSTITUIRE IL PROGETTISTA. NON SI ASSUMONO RESPONSABILITÀ IN MERITO. 
* THE SCHEDULES ARE JUST AN INDICATION AND CANNOT REPLACE THE DESIGNER. WE DON’T TAKE ON THE RESPONSIBILIT Y AS TO.
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8168123 2,60 5.73

FORCELLA
FORK
HORQILLA PARA PUNTALES 
FOURCHET

ARRESTO DI TESTA
HEAD STOP
TOPE PARA UNIR PUNTAL Y VIGA 
BUTÉE DE TÊTE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168838 8,20 10.08

STAFFA FISSAGGIO TRAVI IN LEGNO
WOODEN BEAM FIXING STIRRUP
ABRAZADERA AJUSTE VIGA DE MADERA 
GRIFFE DE FIXATION POUTRELLE EN BOIS

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8168360 1,02 2.25

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169237 1,80 3.97

PIATTO D’ARRESTO PER TRAVE IN ACCIAIO
RETAINING PLATE FOR STEEL BEAM
PLATO DE TOPE PARA VIGA EN ACERO
PLAT D’ARRÊT POUR POUTRES EN ACIER

ACCESSORI | ACCESSORIES

ACCESORIOS | ACCESSORIES
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TESTA CADENTE PER TRAVE H.20
FALLING HEAD FOR H.20 BEAMS
CABEZA BAJADA PARA VIGAS H20
TÊTE TOMBANTE POUR POUTRE H20

SQUADRA L1
SQUARE L1
ESCUADRA L1
ÉQUERRE L1

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169173 7,50 16.53

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8168996/C 6,00 13.23

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8168997/C 4,10 9.04

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169001 0,70 1.54

SUPPORTO SQUADRA L1
SQUARE SUPPORT L1
SOPORTE ESCUADRA L1 
SUPPORT ÉQUERRE L1

TRAVETTO IN LEGNO PER RIALZO SQUADRA
TIMBER BEAM FOR SQUARE EXTENSION
VIGUETA DE MADERA PARA ALZAR LA ESCUADRA
POUTRELLE EN BOIS POUR REHAUSSE ÉQUERRE 

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169238 1,75 3.86

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169141P 4,80 10.58

STAFFA PER ASTA PARAPETTO
BRACKET FOR RAILING STUD
ABRAZADERA PARA VARILLA DE PARAPETO
ÉTRIER POUR TIGE GARDE-CORPS

MONTANTE PARAPETTO
RAILING STUD
MONTANTE PARA BARANDA 
TUBE D’ECHAFAUDAGE POUR GARDE-CORPS 

ACCESSORI | ACCESSORIES

ACCESORIOS | ACCESSORIES
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169047 0,80 1.76

STAFFA PER BARRA SOPRA IL TRAVE H.20
BRACKET FOR BAR OVER THE BEAM H.20
ABRAZADERA PARA LA BARRA SOBRE LA VIGA H20
ÉTRIER POUR BARRE SUR LA LA POUTRE H20

PARAPETTO PER SOLAI
SLAB HANDRAIL
PARAPETO PARA FORJADO
GARDE-CORPS DALLE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9168453 5,80 12.79

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

7162159/C 510,00 1124.36

PARAPETTO A MORSA
CLAMP RAILING
PARAPETO A MORDAZA
GARDE-CORP A’ BRIDE

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169094 5,80 12.79

FORCA DI SOLLEVAMENTO kN 10
LIFTING FORK KN 10
ASCENSOR TENEDOR kN 10
ÉLÉVATEUR À FOURCHE KN 10

ACCESSORI | ACCESSORIES

ACCESORIOS | ACCESSORIES
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Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169248A 411,00 906.10

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169248AB/5 18,00 39.68

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169248A/6 38,00 83.78

CARRELLO FARESIN ONE
FARESIN ONE CARRIAGE
CARRO FARESIN ONE
CHARIOT FARESIN ONE

TRALICCIO CARRELLO FARESIN ONE
FARESIN ONE CARRIAGE
CARRO FARESIN ONE
TREILLIS CHARIOT FARESIN ONE

PROLUNGA 
PER CARRELLO FARESIN ONE
EXTENSION FOR 
FARESIN ONE
EXTENSIÓN PARA CARRO 
FARESIN ONE
RALLONGE POUR CHARIOT 
FARESIN ONE

ACCESSORI | ACCESSORIES

ACCESORIOS | ACCESSORIES
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La staffa zincata L1 consente 
di realizzare travi ribassate e 
sponde fermagetto e per solai. 
Pratica e semplice da utilizzare, 
consente il suo utilizzo nei 
solai sia utilizzando il sistema 
tradizionale con travi e puntelli 
(Goliath), sia con il sistema in 
alluminio ALUFORT. La staffa 
L1 consente di creare travi 
ribassate di qualsiasi sezione. 
In presenza di travi ribassate 
molto larghe, si consiglia di 
accoppiare le staffe.

The galvanized bracket L1 is 
used for the construction of 
downstand beams and edge and 
slab formwork. Practical and 
easy to use, for slabs utilising 
either the traditional method with 
beams and props (Goliath), or 
the ALUFORT aluminium system. 
The L1 bracket allows you to 
create downstand beams with 
any required crosssection. For 
particularly wide beams it is 
advisable to use the brackets in 
pairs.

SQUADRA L1
SQUARE L1
SQUADRA L1
EQUERRE L1

La abrazadera galvanizada L1 
permite realizar vigas en T y 
laterales de retención del vertido 
y vigas para forjados. Práctica y 
fácil de utilizar, puede usarse en 
los forjados tanto si se utiliza el 
sistema tradicional con vigas y 
puntales (Goliath), como con el 
sistema de aluminio ALUFORT.
La abrazadera L1 permite crear 
vigas en T de cualquier sección. 
Con vigas en T muy anchas, se 
aconseja poner las abrazaderas 
de dos en dos.

L’equerre galvanisée galvanisé L1 
permet de réaliser des poutres 
en T, des systèmes d’arrêt de 
coffrage et des poutres pour 
dalles. Pratique et simple 
d’utilisation, il peut être utilisé 
pour les dalles aussi bien avec 
le système traditionnel avec 
poutres et étais (Goliath), que 
avec le système en aluminium 
ALUFORT. L’equerre L1 permet 
de créer des poutres en T de 
n’importe quelle section. 
En présence de poutres en T très 
larges, il est conseillé de coupler 
les equerres.

ACCESSORI | ACCESSORIES

ACCESORIOS | ACCESSORIES
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distanza: ogni 50 cm (1‘ 7“)
distance: each 50 cm (1‘ 7“)

distancia: cada 50 cm (1‘ 7“)
distance: chaque 50 cm (1‘ 7“)

SCHEMI DI MONTAGGIO | ASSEMBLY DIAGRAM

ESQUEMAS DE MONTAJE | SCHÉMA DE MONTAGE

distanza: ogni 150 cm (4‘ 11“)
distance: each 150 cm (4‘ 11“)

distancia: cada 150 cm (4‘ 11“)
distance: chaque 150 cm (4‘ 11“)

distanza: ogni 150 cm (4‘ 11“)
distance: each 150 cm (4‘ 11“) 

distancia: cada 150 cm (4‘ 11“) 
distance: chaque 150 cm (4‘ 11“) 

distanza: ogni 200 cm (6’ 6”)
distance: each 200 cm (6’ 6”) 

distancia: cada 200 cm (6’ 6”) 
distance: chaque 200 cm (6’ 6”) 

ALTEZZA MASSIMA 50 CM (1’ 7”) | EXTENSION 50 CM (1’ 7”) | ALTURA 50 CM (1’ 7”) | HAUTEUR MAXIMALE 50 CM (1’ 7”)
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distanza: ogni 150 cm (4‘ 11“)
distance: each 150 cm (4‘ 11“) 

distancia: cada 150 cm (4‘ 11“)
distance: chaque 150 cm (4‘ 11“)

distanza: ogni 200 cm (6’ 6”)
distance: each 200 cm (6’ 6”)

distancia: cada 200 cm (6’ 6”)
distance: chaque 200 cm (6’ 6”)

distanza: ogni 150 cm (4‘ 11“)
distance: each 150 cm (4‘ 11“)

distancia: cada 150 cm (4‘ 11“)
distance: chaque 150 cm (4‘ 11“)

distanza: ogni 150 cm (4‘ 11“)
distance: each 150 cm (4‘ 11“) 

distancia: cada 150 cm (4‘ 11“)
distance: chaque 150 cm (4‘ 11“)

SCHEMI DI MONTAGGIO | ASSEMBLY DIAGRAM

ESQUEMAS DE MONTAJE | SCHÉMA DE MONTAGE

ALTEZZA MASSIMA 80 CM (2’ 7”) | EXTENSION 80 CM (2’ 7”) | ALTURA 80 CM (2’ 7”) | FORIADO 80 CM (2’ 7”)

ALTEZZA MASSIMA 100 CM (3’ 3”) | EXTENSION 100 CM (3’ 3”) | ALTURA 100 CM (3’ 3”) | FORIADO 100 CM (3’ 3”)
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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FF - ALUBEAM
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FF - ALUBEAM H180 [7”] FF - ALUBEAM H240 [9”]FF - ALUBEAM H200 [7” 7/8]

La nuova soluzione 
FF - ALUBEAM si adatta alla 
soluzione Goliath. Il sistema 
è caratterizzata da elevate 
caratteristiche prestazionali, 
durabilità e resistenza.

The new FF - ALUBEAM solution 
adapts to the Goliath solution. 
The system is characterized by 
high performance characteristics, 
durability and resistance.

La nueva solución FF - ALUBEAM 
se adapta a la solución Goliath. 
El sistema se caracteriza por su 
alto rendimiento, durabilidad y 
resistencia.

La nouvelle solution 
FF - ALUBEAM s’adapte à la 
solution Goliath. Le système 
est caractérisé par de hautes 
performances, sa durabilité 
et sa résistance.

Mis. mm 
ft in

Cod. N° Peso kg 
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids

1950 
6’ 4”

195018AL
10,20 
22.49

2900 
9’ 6”

290018AL
15,20 
33.51

3900 
12’ 9”

390018AL
20,40 
44.97

4900 
16’

490018AL
25,70 
56.65

5900 
19’ 4”

590018AL
30,90 
68.12

H180 H200 H240

MOMENTO FLETTENTE / BENDING MOMENT / MOMENTO FLEXIBLE / MOMENT DE FLEXION 
MAX 10 KNM 

MAX 7.38 KIPSFT
MAX 12,35 KNM 
MAX 9.11 KIPSFT

MAX 16,65 KNm 
MAX 12.28 Kipsft

SFORZO DI TAGLIO / CUTTING ACTION / ESFUERZO DE CORTE / EFFORT DE COUPE
MAX 16,15 KN 
MAX 3.63 KIPS

MAX 17,10 KN 
MAX 3.84 KIPS

MAX 29,00 KN 
MAX 6.52 Kips

Mis. mm 

ft in
Cod. N° Peso kg 

lbs
Mis Code n° Weight

Medida Codigo n° Peso
Dimensions Code n° Poids

1950 
6’ 4” 195024AL

13,70 
30.20

2900 
9’ 6” 290024AL

20,50 
45.19

3900 
12’ 9” 390024AL

27,40 
60.41

4900 
16’ 490024AL

34,50 
76.06

5900 
19’ 4” 590024AL

41,50 
91.49

FF - ALUBEAM | FF - ALUBEAM

FF - ALUBEAM | FF - ALUBEAM

Mis. mm 
ft in

Cod. N° Peso kg 
lbs

Mis Code n° Weight
Medida Codigo n° Peso

Dimensions Code n° Poids

1950 
6’ 4”

195020AL
11,85 
26.12

2900 
9’ 6”

290020AL
17,70 
39.02

3900 
12’ 9”

390020AL
23,8 

52.47

4900 
16’

490020AL
29,80 
65.69

5900 
19’ 4”

590020AL
35,86 
79.05

FF - ALUBEAM H180 FF - ALUBEAM H200 FF - ALUBEAM H240

CARATTERISTICHE MECCANICHE /MECHANICAL SPECIFICATIONS / CARACTERISTICAS MECANICAS / CARACTERISTIQUES MECANIQUES
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APPLICAZIONI | APPLICATIONS

APLICACIONES | APPLICATIONS

PILASTRI
PILLARS
PILARES
PILIERS

MURO
WALL SYSTEM
ECONFRADO PARA PAREDES
COFFRAGE POUR MURS

SISTEMA CIRCOLARE
CIRCULAR SYSTEM
SISTEMA CIRCULAR
SYSTÈME CIRCULAIRE

SISTEMA AD IMPALCATI
SCAFFOLDING SYSTEM
SISTEMA PARA ANDAMIO
SYSTEME À ECHAFAUDAGE
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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ESEMPI COSTRUTTIVI | EXAMPLES OF CONSTRUCTION

EJEMPLOS CONSTRUCTIVOS | EXEMPLES DE CONSTRUCTION
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CONTENITORI
CONTAINERS
ENVASES
CONTENEURS
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CONTENITORI | CONTAINERS 

ENVASES | CONTENEURS

PIANALE PER PANNELLO SOLAIO
PLATFORM FOR SLAB PANELS
PLATAFORMA PARA FORJADO
PASSERELLE POUR DALLE

CONTENITORE PER PANNELLI SOLAIO
BOX FOR SLAB PANELS
CONTENEDOR PARA PANELES FORJADO
CONTENEUR POUR PANNEAUX DE DALLE

CONTENITORE TRAVI / PUNTELLI
BEAMS/PROPS CONTAINER
CONTENEDOR VIGAS/PUNTELES
CONTENEUR POUTRES / ETAIS

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

8169098C 94,00 207.23

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169153 82,00 180.78

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169154 60,00 132.28
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CONTENITORE ACCESSORI IN LAMIERA
SHEET CONTAINERS FOR ACCESORIES
CONTENEDOR EN LAMINA PARA ACCESORIOS
CONTENEUR EN TÔLE POUR ACCESSOIRES

CONTENITORE ACCESSORI A RETE NEW CO
NET CONTAINER NEW CO FOR ACCESSORIES
CONTENEDOR A RED NEW CO PARA ACCESORIOS
CONTENEUR EN GRILLE NEW CO POUR ACCESSOIRES 

CONTENITORE TRALICCI
JUNCTION TRESTLES CONTAINER 
CONTENEDOR PARA ENREJADOS
CONTENEUR TREILLIS

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169236 100,00 220.46

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169152 163,00 395.35

Cod. N° Peso kg Peso lbs
Cod. n° Weight kg Weight lbs

Codigo n° Peso kg Peso lbs
Code n° Poids kg Poids lbs

9169155 74,00 163.14

CONTENITORI | CONTAINERS 

ENVASES | CONTENEURS
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CANADA

FARESIN FORMWORK 
SYSTEMS INC
99 Fenmar Dr Toronto ON M9L 1M3
Phone +1 416 779 2286
info@faresinformwork.com
www.faresinformwork.ca

U.S.A.

FARESIN FORMWORK USA CORP
350 5th Avenue
New York, NY 10118
info@faresinformwork.com
www.faresinformwork.us

NIGERIA

FARESIN FORMWORK 
NIGERIA LIMITED 
1B, Fola Osibo Street
Lekki Phase 1 - Lekki, Lagos
Phone+234 806 721 4806
info@faresinformwork.com
www.faresinformwork.ng

ABUJA OFFICE
Suite A3, Triple H Plaza,
Plot 778 Wuye Discrict,
Abuja, F.C.T
info@faresinformwork.com
www.faresinformwork.ng

ROMANIA

FARESIN ROMÂNIA SRL
Str. Morii, Nr. 6 Mogoșoaia 
077135 Judetul Ilfov
Phone +40 21 3514401
Fax +40 21 3514402
office@faresinromania.ro
www.faresinformwork.ro

RUSSIA

JSCO FARESIN SPB 
Basseynaya Str. 73/1
196211 St. Petersburg
Phone +7 812 379 71 74
Fax +7 812 336 63 72
petersburg@faresin.ru
www.faresin.ru

BELARUS

FARESIN BEL
Surganova Street, 28A, Office 207
220012 Minsk
Phone +375 172909520
Fax +375 172925293
faresin@infonet.by
www.faresinformwork.com

AUSTRALIA

FARESIN AUSTRALIA PTY LTD.
13 Rowood Road, Prospect
NSW 2148
Phone +61 2 9636 1411
Fax +61 2 9636 1422
info@faresinaustralia.com.au
www.faresinformwork.com.au

MÉXICO

FARESIN FORMWORK LATAM

OFFICE:
Dr. Vertiz 1400-1401
Colonia Portales Norte
033033 Ciudad de Mexico
Phone +55 25806350

WAREHOUSE:
Av. Industria De La Transformación,
Lote 6, Manzana 6, del 
fraccionamiento denominado 
Parque Industrial Pyme Iii,
Ubicado En:
Carretera Estatal 431, A Los Cues,
Kilómetro 5.75, Localidad De San
Antonio La Galera, Municipio
De Huimilpan, Queretaro
info@faresinformwork.com
www.faresinformwork.com

MOZAMBIQUE

FARESIN FORMWORK
MOÇAMBIQUE LIMITADA
Av. Rua Paulo Samuel Kankhomba, 
Bairro Central n. 1371
Kampfumu, Maputo Cidade
Phone +258 21329684
infomz@faresinformwork.com
s.santi@faresinformwork.com
m.cossa@faresinformwork.com
www.faresinformwork.co.mz

ITALY / BREGANZE
FARESIN FORMWORK S.P.A. UNIPERSONALE
Via della Meccanica, 1 - 36042 Breganze, Vicenza
Phone +39 0445 300300 - Fax +39 0445 874748
info@faresinformwork.com - www.faresinformwork.com

WORLDWIDE
BRANCHES

CORPORATE
HEADQUARTERS

Worldwide


